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ENIFORM STRAIGHT BILL OF LADING - SHORT FORM - NOT NEGOTIABLE PAGE: 10F 1
- kkkhhkkhkhhhhhkbhkhhkrdkhdix

*# Bill of Lading No. *

Freight Terms : P DUPLICATE * FLD2A 00000349373 *

To be Prepaid by Shipper * TN *
hkkhhkkhkhkhhkhhhkhhhkhhhkhhkhhhkhhkhkhhikhhhhhhhohbrhkhkhkhkhkhhhkhhkhhhkdhhhhkdhhdhdhkhhhkhhdhhhhhkhddik

Broker : Broker Name : Date: 08/12/23
Carrier: VEND Carrier Name: DUMMY CARRIER CODE Time: 05:58
Conv In: How Shipped : DUMMY CARRIER CODE

Conv No: CR664XE Seal No H

Consigned To: (CJI8NA) Shipper (FLD2A):

MAGNA PT SPA FORD OTOSAN ROMANIA SRL

VIA DEI CICLAMINI 4 HENRY FORD 1863-1947 NR 2%

MODUGNO (BARI) 70026 CRATOVA 200745
ITALY ROMANTIA

Protect Date/Tm:
Shipper Numbers: 00000349373
Ahkkdkkhhhhhkdhhkhhhdbhdkdhkhdhhkdhhhhhhhhdhhkdhhdhdkrhhkhkdhdhkhhdhhihhhhhhkhkhhhhkhhkkikkdhhiik

S5 EEISI>P>S>>555> SUMMARY OF NON-HAZARDOUS MATERIALS <<cc<<d<cdaddaddaaadds

dhkkkkikhhhhrhkhhhhkhhhhhrhhrhdhhkhhahkhrhhhdhhhhhhhhhhhbdhhhdhhhhdhhkhhdkhhhdthhhhhdd

Description of Articles Gross Wt Net Wt Tare Wk

# Cantrs Contailner ke XG K@

CJBNA MAGNA PT SPA

AUTOMOTIVE PART NOI

77 FE15033 18,403 0 18,403

Total weights for Bill of Lading: 18,403 0 18,403

Thkkkkkkk Total Containers dookkok ok ok ok
Container # Cntrs

FE15033 77

hkkkkhkkkk A kkARARRhhkkRkAhRhkhhhkkhkh* REMARKS **F*h vk hdhrdd kAR A A F A A h kR hh ko hhhFh*
D L S T T R P T T E

Shipper (FLD2A):
FORD OTOSAN ROMANIA SRL This shipment received in apparent
HENRY FORD 1863-1947 NR 29 good order. WNote any exceptions.
CRAIOVA 200745
ROMANTA

Carrier - Agent's Signature
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To do completed on the sendar's

De

t d d
E RU674S Cralova, ol RomEnis

o i  OdTETs, [arey — LETTRE DE VOITURE
1 Sender{nante, H
R e poad i Romania S.5.L. CONSIGNMENT NOTE
SCRISOARE DE TRANSFORT
Deias - PR
12 o 12 gs
Nure: a8
X 1 f~ 3 N i
Str. Henry Ford (1863-1947), NE. £3 35!
Deslinatar ! ' g Transpertator {nume, adress, {ars) f;’:‘;’
GNCHNEE [Name, a0aIess, coun 16 camiar name, addrass, cuuntr{) 55
Empfanger (Name, Anschiift, Land Frachifilhrer (Name, Anschiift, Land} B
[ "7 a0 - Lt N /V{ 2 ARATCUM SR.L. B%
b i NI )Cw: 21{1’/2018-CUI.?§6251‘1( i
5 . . ; 7 “JRADEA - ROMANIA g2
B " rop 7 s : [ ,f/?l'f g’ /E L. Za "
% SERLE E\x AT ﬁ-’\ f!'f J’I‘ I ﬂgé ’ BH-05-MLD §_
4SS LC
E Locul prevazut peniru livrarea mérfii (localltatea, tara, data! o3
2|3 Pake of delivery of the goods (place.{muntry. da%a) ) Autavehicul: marca Tone 22
g Auslieferungsort de Gutes (Orl, Land, Dalur) sE
g Numar circulatia Za
B - — Echipaj 1 az
= Vo ;owl, I =B
g - (—' ~ "ﬂ 1”) g ‘ch ) ‘/! j’ \,/ ' 2 §§
g Locul gf deda Tncarcanl marfii (lecalitatea, tara, data) Transpoertatori succesivl {(nume, adres#, (ard) ;g
B | 4 Place and date of taking over the goods (place, country, date) 17 successive carriers (name, address, mum?) B3
£ Ort und Tag der Obemahme des Gules (Ort, Land, Datum) Nachfolgende Frachfiihter {Name, Anschrift, Land) 3 g
Celotite. Sersqy 8 =
; a®
‘ i e &4 =
J ‘ Beogo dited R Loz Enh |
Documente anexale Rezerva 5l observatii ale transporiatorilor 4 TE
) Annexed dacurnenils 18 cariers's reservations and cbservations g8
H Beigefiigla Dokumenle Vorbehalte tind Bemerkungen de Frachtfiirer =§ g
2 58
= 3
v 2
1o I L {f N Ll
i b Wt g
Mircl $i numere Nr. de colete Mad de ambalare Nalura marfii Nr. statlstic Greutate brutd, kg Cubaj, m* El
£ 6 Marks"end Nos 7 Humber of packoges 8 Method of packing Nalure of lhe goads 10 stztistical number | 11 Grass weight in kg 12 votume n m? T
= Kennzelehen und Nummern Anzahl der Packstucke Art der Verpacking Bezelchnung des Gutes Statistiknummer Brultogewicht in kg Urafang inm® | w3
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Clasa Cifra Litera
Class Number Letter {ADR")
Klasse Ziffer Euchslabe
o 13 Instyuctiunile expeditorulul (formalitali vamale si aficiale) 19 Conventil speciala
2 Senders's instructions (Customs and ather formalities Special agreements
= | Anwelsungen des Absenders (Zoll- und sonstige amtliche Bahadlung} Besondete Vereint 1geh
20 De plal.i.i decilre |Expaditer Valuid Destinalar
To be paid by Saender, Currency Cansignee
21 zahlan vem Absandar Wihrung Engfanqer
Pre| transpaort
Camiags charges
| Frucht
Reduceri
Raduclions
ErmaBigungan
[ Sald
5 Balance
g Zwischensumme
E] Sporur
4 Supplem. chages
3 4 4 Eresciplide francare TZ:%ER“
2 4 Drections as o fraight payment Oiher chargas
£ Frachtzahlungsanwelsungen Nebengebihren
H ] N : Diverse
§ Franzo ! Freight paid / Frei Miscsllaneous
g Sonstiges
] Tolal de platd
?; Mon franco / Freight to be pald { Unfrel Tolal hﬂga 5
% | 4 Incheiatla Data Zut zshlendo Gesamisumeme
IR iit— " e 1. . Rambursare
. feslal in . . Datum 15 Eﬁﬁg}‘s’faﬁgg "!'
k Petee et e lela o i
3 . - - p 1&
¥ ccepila
} 5 Data: i . 23 I P ..\._.96 24 Zeeepila i
] - oy L 425 o - LUl 396251 Gul empfan
Nume: , | -ROMANI -
s ura sf starmnpifa expedilorlul Sennat i aEpi Rn M_ cmlﬁ’ Semnatluras) sta
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